Errata list for the “Koren Amsterdam Shabbat Humash”
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Humash section

Page Current Correction
133 | Pesukim N9-1 Should be read in high na’'um
do not indicate high na’um
219 | Third line from bottom (pasuk MN9): \ﬂl'_\lj{ulj NJYR0 (hakongara)
\ﬂDZ:{D NYi?1 (hakengara) Should be mentioned in the margin.
230 | Third line (pasuk V) Ng'ﬂ?? would Ng'ﬁ??, read as selach-na.

be read as ‘salach-na’, but should be
without meteg.

Should be mentioned in the margin.

Tefilot section

82

End of vp 051N, lamed without
meteg: >33 D2 12 NWY ND

Lamed should carry a meteg
(pronounce ‘lachol’)
"3 929 12 NYY N

83

End of VP 09NN, lamed with
meteg: VDN D29 NI VT

Lamed should not carry a meteg
(pronounce ‘lechol’)
PPOND7 NN VT

84

Second line of O N2N),
DYD N IPYY NN

In our editions mostly written as
DY N TPVY NIN

87 |First line of second text: 03 NPV Chaf instead of kaf: 072 NPV
88 | Second line: 111327727, 27) Ni2117°37 27
98| Sixtht line from bottom: D> 7N In editions of Mulder and da Silva
Mendes D>7)0MN))
103 | Bottom line: 13- 117 %720 1271P¥ 7 IV
112|Second line of first prayer: Delete N0N
10290 91230 D
134 | Second line from bottom: Delete 11922
NTON) NIN YIDPY NI N2 NI [ NTONY NN JiN93 NYD N
235 | Last line of first text: TY

YN NIN D25y TY DIV

In our editions: "f)_h:
DN NIN D21y TY) D71y
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With thanks to Herman Prins Salomon for the following corrections of the Portuguese texts.

Errata list for the “Koren Amsterdam Shabbat Humash”

Page Current Correction
110 | Primero Primeiro
110| Tercero Terceiro
110 | Desanfaixara Desenfaixara
17,| el Rei el-Rei
111,181 |a/as a/as
283 | todas pessoas todas as pessoas
283 | forao foram
283 | quemadas queimadas
283 | Deos Deus
283 |Israél Israel
284/285 | A manhéa Amanha
284 | he é
284 | ... feira (e.g. Segunda feira) ...-feira (Segunda-feira)
284/285 | depois ddmanha depois de amanha
284/285 | vosses voceés
284 |Pasqua Péscoa
285 | contricao contricao
285 | por los milagros por los milagros
285 | (third line) que nao contarao que nao contaram
285 | rezara rezara
285|D’aqui De aqui
285 |deante diante
285 | bendize nos nuestra Padre bendicenos nuestro Padre
285 | bedize sobre nos bendice sobre nos
286 | do Senhores dos Senhore
286 | avos avoés
286 | (tias) (suas tias)
286 | suas parentes seus parentes
286 | dos Senhora da Senhora
286 | lhes lhe
286 | concedo conceda
286 |Bencao Bencéo
286 | entrarao entraram
286 | sahirao sairam
286 | Senhorita Menina
286 | pela satide Senhores pela satide dos Senhores
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